
ARMORER'S BLOCKS - SCAR ARMORER'S BLOCK SET

Protects Critical Components From Damage When Clamping For
Maintenance

High-density polymer blocks allow critical subassemblies of the SOF Command
Assault Rifle (SCAR) to be tightly clamped in a vise without danger of crushing,
twisting, or otherwise distorting them. Provides secure support for safe,
effective cleaning, adjustment, maintenance, and repair without marring or
scratching the finish. Available as a complete set or separate components.
Upper Receiver/Barrel Block surrounds the front sight/gas block to securely
hold the barrel module while also protecting the exposed portion of the gas
system leaving your upper free to be worked on. Lower Receiver/Trigger
Module Block locks into the magazine well and absorbs all the clamping force
to protect the SCAR’s polymer lower receiver from damage. One end fits the
5.56x45mm SCAR-L; flip the block around and other end fits the 7.62x51mm
SCAR-H. Bolt Maintenance Block gives proper support to disassemble the bolt
for cleaning or repair. The SCAR Armorer’s Block Set (100-003-431) contains
the SCAR Lower block (100-003-428) and SCAR Upper blocks (100-003-470)
ALONG with the block for bolt disassembly/assembly for bolt cleaning and
maintenance. This set is the official SOCOM-issue Armorer’s Block Set for the
FNH SCAR MK16 & MK17. All major service procedures for this weapon system
can be accomplished easily using the 5 piece set. Allows barrel service, trigger
module repair, and bolt disassembly/reassembly for both calibers. Mounts
MK13 grenade launcher for inspection and service as well. High grade
injection molded nylon prevents marking or marring of weapon. For
professional armorer or gunsmith use only.

Attributes

Name: SCAR ARMORER'S BLOCK SET
Manufacturer: TANGODOWN
Product no.: 100003431
Mfr. No.: ABSFNSCAR001
Make: FN
Model: SCAR
Delivery weight: 0.703kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR ARMORER'S BLOCK SET
English: ARMORER'S BLOCKS SCAR ARMORER'S BLOCK SET Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para el Conjunto de Bloques del Armero
TANGODOWN SCAR
Français: Guide de Sécurité pour le Jeu de Blocs d'Armurier SCAR
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Blocchi per Armieri TANGODOWN SCAR
Norsk: ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR ARMORER'S BLOCK SET Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Suomi: ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR ARMORER'S BLOCK SET Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR ARMORER'S BLOCK SET
Český: Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR ARMORER'S
BLOCK SET



Sicherheitshinweise für das ARMORER'S BLOCKS
TANGODOWN SCAR ARMORER'S BLOCK SET
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR ARMORER'S BLOCK SET.
Dieses Set ist speziell entwickelt worden, um die Wartung und Reparatur des SCARGewehrs zu erleichtern. Um
die sichere Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von qualifizierten Waffenmechanikern oder Büchsenmachern
verwendet wird.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das SCAR Lower Receiver/Trigger Module Block nur im Magazinbereich, um
Beschädigungen am PolymerLower Receiver zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Upper Receiver/Barrel Block korrekt am Vordersicht/Gasblock angebracht ist,
um ein sicheres Halten des Laufmoduls zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Festziehen oder Lösen von Schrauben oder
Komponenten.
Stellen Sie sicher, dass der Bolt Maintenance Block korrekt positioniert ist, bevor Sie den Verschluss
zerlegen.
Prüfen Sie regelmäßig, ob alle Blöcke und Komponenten ordnungsgemäß sitzen und keine Lockerheit
aufweisen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation:

Wählen Sie den entsprechenden Block (Upper Receiver/Barrel Block oder Lower Receiver/Trigger1.
Module Block) für die jeweilige Wartungsaufgabe aus.
Platzieren Sie den Block sicher in einem Schraubstock, um ein Verrutschen während der Arbeit zu2.
vermeiden.
Vergewissern Sie sich, dass der Block fest sitzt und keine Gefahr von Quetschungen oder3.
Verformungen besteht.

Nutzung:

Entfernen Sie die Waffe aus dem Schraubstock, wenn Sie mit der Wartung oder Reparatur fertig1.
sind.
Reinigen Sie alle Blöcke nach der Verwendung mit einem weichen Tuch, um Rückstände zu2.
entfernen.
Lagern Sie die Blöcke an einem trockenen und sicheren Ort, um ihre Lebensdauer zu verlängern.3.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen, um Umweltschäden zu
vermeiden.
Bei Fragen zur Entsorgung wenden Sie sich an lokale Entsorgungsstellen oder Recyclingzentren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit oder Nutzung des ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR
ARMORER'S BLOCK SET wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten Händler. Sie können auch
die EUSicherheitswarnplattform besuchen, um Informationen zu Rückrufen oder Sicherheitswarnungen zu
erhalten.

Hinweis: Diese Sicherheitshinweise sind gemäß den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) erstellt worden. Achten Sie darauf, alle Anweisungen sorgfältig zu befolgen, um
Sicherheitsrisiken zu minimieren.



ARMORER'S BLOCKS SCAR ARMORER'S BLOCK SET
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ARMORER'S BLOCKS SCAR ARMORER'S BLOCK SET. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only by trained professionals, such as armorers or gunsmiths.
Always inspect the blocks before use for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the blocks only for their intended purpose as specified in this guide.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities immediately.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Improper use of the blocks may lead to damage of the firearm or personal injury.
Ensure that the clamping force applied does not exceed the limits of the polymer material.

Avoiding Hazards:
Always secure the firearm in a stable position before using the blocks.
Do not apply excessive force that could lead to crushing or distortion of the firearm components.
Use the appropriate block for the specific model of SCAR to ensure a proper fit.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Ensure that only qualified personnel handle the product.

Instructions for Installation and Usage
Installation:

Select the appropriate block for your SCAR model (SCARL or SCARH).
For the Lower Receiver/Trigger Module Block:
Insert the block into the magazine well until it locks securely in place.
For the Upper Receiver/Barrel Block:
Position the block around the front sight/gas block and ensure it is snugly fitted.

Usage:
When using the Bolt Maintenance Block:
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use the block to support the bolt assembly for disassembly or cleaning.
Always follow the manufacturer’s guidelines for cleaning and maintenance of the SCAR rifle.

PostUsage Care:
After use, clean the blocks with a soft cloth to remove any debris.
Store the blocks in a dry place away from direct sunlight to prevent degradation of the material.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding plastic waste.
Do not incinerate the blocks as they may release harmful substances when burned.
If the blocks are damaged, ensure they are disposed of safely to prevent any risk of injury.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's official website or customer
service channels.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the proper functioning of your
equipment are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Conjunto de Bloques del Armero
TANGODOWN SCAR
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Bloques del Armero TANGODOWN SCAR. Este producto ha sido diseñado para
facilitar el mantenimiento y la reparación del Fusil de Asalto de Comando SOF (SCAR) de manera segura y
efectiva. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso adecuado y
minimizar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el Conjunto de Bloques del Armero únicamente para su propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el
uso.
No dejes el equipo desatendido mientras esté en uso.
Mantén el Conjunto de Bloques del Armero fuera del alcance de niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que todas las piezas del conjunto estén en buen estado antes de su uso. No uses piezas dañadas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada para evitar errores durante el mantenimiento.
No apliques fuerza excesiva al sujetar el SCAR en el tornillo de banco para evitar daños a las piezas.
Utiliza el Bloque del Receptor Inferior/Módulo del Gatillo correctamente para proteger el receptor inferior
de polímero del SCAR.
Cuando utilices el Bloque de Mantenimiento del Perro, asegúrate de que el perno esté correctamente
alineado antes de desensamblarlo.
Sigue las instrucciones específicas para cada bloque para evitar el mal uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Uso del Bloque del Receptor Superior/Barril:2.

Coloca el bloque alrededor del mirador frontal/bloque de gas.
Asegúrate de que el módulo del barril esté bien sujeto.

Uso del Bloque del Receptor Inferior/Módulo del Gatillo:3.

Inserta el bloque en el pozo del cargador.
Asegúrate de que esté bloqueado firmemente para absorber la fuerza de sujeción.

Uso del Bloque de Mantenimiento del Perro:4.

Coloca el perno en el bloque de mantenimiento.



Desensambla el perno con cuidado, asegurándote de que todas las piezas estén alineadas.

Limpieza y Mantenimiento:5.

Limpia el Conjunto de Bloques del Armero después de cada uso con un paño seco.
Almacena el conjunto en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
El Conjunto de Bloques del Armero TANGODOWN SCAR debe ser desechado de acuerdo con las
regulaciones locales sobre residuos de productos plásticos.
Si el producto está dañado o ya no se puede utilizar, considera reciclar las partes de polímero en
instalaciones adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta con un
profesional calificado o contacta a tu proveedor.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
del Conjunto de Bloques del Armero TANGODOWN SCAR.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Blocs d'Armurier
SCAR
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le jeu de blocs d'armurier SCAR. Ce produit est conçu pour faciliter
l'entretien et la réparation des fusils d'assaut SOF Command (SCAR). Il est important de suivre les instructions
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des professionnels ou des armuriers qualifiés.
Vérifie régulièrement l'état des blocs pour t'assurer qu'ils ne présentent pas de dommages.
Utilise le produit dans un environnement bien éclairé et dégagé pour éviter les accidents.
Garde toujours le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser les blocs, lis attentivement le manuel d'instructions.
Porte des lunettes de protection et des gants appropriés pendant l'utilisation.
Ne force pas les pièces lors de l'assemblage ou du démontage; cela pourrait endommager le produit ou
causer des blessures.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant de commencer toute opération.
Utilise les blocs uniquement pour les modèles SCAR spécifiés dans le manuel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Blocs :1.

Place le bloc de récepteur supérieur/baril autour du viseur avant/le bloc de gaz.
Assuretoi que le module de baril est correctement maintenu en place.
Pour le bloc de récepteur inférieur/module de détente, insèrele dans le puits du chargeur.

Utilisation des Blocs :2.

Utilise le bloc d'entretien du boulon pour démonter le boulon pour le nettoyage ou la réparation.
Suis les étapes recommandées pour le démontage/assemblage du boulon.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement réassemblées avant de tester le fusil.

Entretien :3.

Nettoie les blocs après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de saleté ou de débris.
Vérifie régulièrement l'intégrité des blocs et remplaceles si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en polycarbonate.
Contacte un centre de recyclage agréé pour te débarrasser du produit de manière appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact de l'UE
pour les questions de sécurité.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du jeu de blocs d'armurier
SCAR. N'oublie pas que la sécurité est la priorité absolue lorsque tu travailles avec des armes à feu et leurs
accessoires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di
Blocchi per Armieri TANGODOWN SCAR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Blocchi per Armieri TANGODOWN SCAR. Questo prodotto è progettato per
garantire una manutenzione sicura ed efficace del fucile d'assalto SCAR. È importante seguire queste istruzioni
di sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tenere il set di blocchi lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il set di blocchi se è danneggiato o se presenta difetti visibili.
Seguire tutte le istruzioni di manutenzione e pulizia fornite dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre il set di blocchi su una superficie stabile e piana.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di utilizzare il set di blocchi.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso, per evitare di danneggiare il fucile o il set di blocchi.
Indossare occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non lasciare mai il fucile incustodito durante l'uso del set di blocchi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurarsi che il fucile SCAR sia completamente scarico e privo di munizioni.1.
Utilizzo del Blocco per Ricevitore Superiore/Barile:2.

Avvolgere il blocco attorno al mirino anteriore e al blocco gas.
Assicurarsi che il modulo del barile sia fissato saldamente.

Utilizzo del Blocco per Ricevitore Inferiore/Modulo Grilletto:3.
Inserire il blocco nel pozzetto del caricatore.
Verificare che il blocco si sia fissato correttamente per assorbire la forza di serraggio.

Utilizzo del Blocco per Manutenzione del Perno:4.
Posizionare il blocco per manutenzione del perno per un supporto adeguato.
Procedere a smontare il perno seguendo le istruzioni del produttore.

Manutenzione: Dopo l'uso, pulire il set di blocchi con un panno asciutto e conservarlo in un luogo sicuro.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il set di blocchi insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti in polimero ad alta densità.
Contattare un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso del Set di Blocchi per Armieri TANGODOWN SCAR, si prega di
consultare il sito web del produttore o contattare il rivenditore autorizzato.

Si prega di notare che questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti (GPSR) dell'UE e mira a garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.



ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR
ARMORER'S BLOCK SET Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR ARMORER'S BLOCK SET. Dette produktet er
designet for å gi sikker støtte under rengjøring, justering, vedlikehold og reparasjon av SCARvåpen. For å sikre
trygg bruk av dette produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene nedenfor.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller under bruk for å beskytte deg selv.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå uhell.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre ikkemyndige.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå overbelastning: Ikke bruk produktet på en måte som overstiger dets spesifikasjoner.
Sjekk for skader: Inspiser produktet for skader før hver bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Riktig montering: Sørg for at alle komponenter er korrekt montert før bruk.
Bruk på passende våpen: Bruk kun dette produktet med SCAR MK16 &amp; MK17 våpensystemer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt før du begynner.
Plasser våpenet på en stabil, flat overflate.

Montering av blokker:2.

Plasser den nedre mottaker/utløsermodulblokken i magasinbrønnen.
Sett den øvre mottaker/kanalblokken rundt frontkikkerten/gassblokken.

Bruk av boltvedlikeholdsblokken:3.

Bruk boltvedlikeholdsblokken for å demontere bolten for rengjøring eller reparasjon.

Rengjøring og vedlikehold:4.

Etter bruk, rengjør blokkene med en myk klut.
Oppbevar blokkene på et tørt sted for å forhindre fuktighet og skader.

Avfallsinstruksjoner
Produktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale forskrifter for avhending av plast og polymermaterialer.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om riktig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Sluttord
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene sikrer du trygg og effektiv bruk av ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN
SCAR ARMORER'S BLOCK SET. Takk for at du tar ansvar for din sikkerhet og for sikkerheten til andre.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu bloków armerskich Tangodown SCAR. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zminimalizować ryzyko wystąpienia wypadków lub
uszkodzeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku przez profesjonalnych armersów lub rusznikarzy.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia broni oraz ryzyka obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan bloków armerskich przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed przystąpieniem do pracy.
Nie używaj bloków armerskich do mocowania innych elementów broni, które nie są zgodne z ich
przeznaczeniem.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Unikaj pracy w pobliżu osób postronnych, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Mocowanie Bloków Armerskich:1.

Blok górny do odbiornika/lufy: Umieść blok wokół przedniej muszki/bloku gazowego, aby pewnie
trzymać moduł lufy.
Blok dolny do odbiornika/modułu spustowego: Umieść blok w komorze magazynka, aby pochłonąć
siłę zacisku.
Blok do konserwacji zamka: Użyj go do demontażu zamka w celu czyszczenia lub naprawy.

Użycie Zestawu:2.

Zestaw bloków armerskich SCAR (100003431) zawiera blok dolny SCAR (100003428) oraz bloki
górne SCAR (100003470), a także blok do demontażu/montażu zamka.
Upewnij się, że blok dolny jest odpowiedni dla modelu SCARL 5.56x45mm lub SCARH 7.62x51mm.

Czyszczenie i Konserwacja:3.

Regularnie czyść bloki armerskie, aby usunąć zanieczyszczenia i zapobiec ich uszkodzeniu.
Przechowuj bloki w odpowiednich warunkach, aby zapewnić ich długotrwałe użytkowanie.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy blok armerski jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, należy go
zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bloków armerskich do zwykłych śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów, które wymagają
specjalnej utylizacji.



Informacje Kontaktowe
W przypadku dodatkowych pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednimi służbami lub specjalistami w tej dziedzinie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu bloków
armerskich Tangodown SCAR.



ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR
ARMORER'S BLOCK SET Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR ARMORER'S BLOCK SET tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu varmistamaan turvallinen käyttö ja huolto SCARasejärjestelmälle. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain ammattilaisille ja että sinulla on tarvittava koulutus aseen
huoltoon ja käsittelyyn.
Tarkista tuotteet ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne eivät ole vaurioituneet.
Käytä vain valmistajan suosittelemia osia ja tarvikkeita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta osat eivät vaurioidu.
Suojaa ympäröivät pinnat, jotta ne eivät naarmuunnu tai vaurioidu käytön aikana.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, aseen huollon aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Yläkappaleen/putken bloki:1.

Asenna bloki siten, että se ympäröi etutähtäintä/kaasublokkia.
Varmista, että putkikokonaisuus on tukevasti paikoillaan.

Alakappaleen/viritysmoodulin bloki:2.

Lukitse bloki patruunapesään.
Varmista, että bloki absorboi puristusvoiman suojaten alakappaletta.

Pultin huolto bloki:3.

Käytä tätä blokia pultin purkamiseen puhdistusta tai korjausta varten.
Varmista, että pultti on vapautettu ennen huoltoa.

Käyttö kahdella kaliiperilla:4.

Käytä blokia 5.56x45mm SCARL:lle ja käännä se 7.62x51mm SCARH:ta varten.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki kysymykset ja
huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.



Säkerhetsinstruktioner för ARMORER'S BLOCKS
TANGODOWN SCAR ARMORER'S BLOCK SET
Introduktion
Tack för att du valt ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR ARMORER'S BLOCK SET. Denna produkt är
utformad för att underlätta säker hantering och underhåll av SCARvapensystemet. För att säkerställa säker
användning och effektivitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, vid hantering av vapen och
tillbehör.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid ARMORER'S BLOCKS i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Kontrollera att alla block är korrekt installerade innan du börjar med rengöring eller underhåll av vapnet.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Var medveten om att klämkraften kan orsaka skador på polymerkomponenter om de inte används
korrekt.
Följ alltid rekommenderade procedurer för demontering och montering av bolten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av övre mottagare/kolvblock:1.

Placera blocket runt det främre sikte/gasblocket.
Se till att barrelmodulen hålls på plats och att gasystemet skyddas.

Installation av nedre mottagare/avtryckarmodulblock:2.

Lås blocket i magasinbrunnen.
Bekräfta att blocket absorberar klämkraften för att skydda polymernedre mottagare.

Demontering och montering av bolten:3.

Använd boltunderhållsblock för att stödja demontering av bolten.
Följ anvisningarna för rengöring och reparation noggrant.

Användning av MK13 granatkastare:4.

Fäst granatkastaren för inspektion och service enligt tillverkarens anvisningar.

Avfallsinstruktioner
Avfall av produkten ska ske i enlighet med lokala miljö och avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att
förhindra miljöskador.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR
ARMORER'S BLOCK SET, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Följ dessa riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av din produkt. Tack för att du bidrar till
en säker och ansvarsfull användning av vapen och tillbehör.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
ARMORER'S BLOCKS TANGODOWN SCAR
ARMORER'S BLOCK SET
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu bloků pro armorer TANGODOWN SCAR. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro údržbu a opravy útočné pušky SOF Command Assault Rifle (SCAR).
Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Používejte bloky pouze pro zamýšlený účel, tj. pro údržbu a opravy SCAR.
Zabraňte kontaktu s dětmi a osobami, které nejsou školeny v bezpečném zacházení se zbraněmi.
Pravidelně kontrolujte bloky na případné poškození a vyměňte je, pokud jsou poškozené.
Při používání bloků noste ochranné brýle a rukavice pro zvýšení bezpečnosti.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při upínání zbraně do svěráku se ujistěte, že blok je správně umístěn a zajištěn.
Nikdy nepoužívejte bloky, pokud jsou znečištěné nebo poškozené.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při upínání, aby nedošlo k poškození polymerového dolního
receiveru SCAR.
Zajistěte, aby všechny části zbraně byly řádně zajištěny před zahájením jakékoli údržby nebo opravy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte veškeré příslušenství a zásobníky.

Použití bloku pro horní receiver/palebný modul:2.

Umístěte blok kolem předního mířidla/plynového bloku.
Zajistěte, aby blok pevně obklopoval modul hlavně.

Použití bloku pro dolní receiver/spoušťový modul:3.

Vložte blok do zásobníkové šachty.
Ujistěte se, že blok je správně zajištěn a absorbuje upínací sílu.

Údržba závěru:4.

Použijte blok pro údržbu závěru k rozebrání závěru.
Dbejte na správnou oporu pro čištění nebo opravu.

Údržba a opravy:5.

Provádějte údržbu hlavně, spoušťového modulu a závěru podle potřeby.
Zajistěte, aby byly všechny části správně sestaveny před opětovným použitím zbraně.



Pokyny pro likvidaci
Po použití bloky uložte na bezpečné místo, mimo dosah dětí.
Pokud je blok poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho podle místních předpisů pro likvidaci
plastového odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o produktu, bezpečnostních pokynech nebo případných dotazech se obraťte na
autorizovaného prodejce nebo výrobce.
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